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 دراسة حركیة الجھاز الھضمي 
GI Motility Study (Arabic) 

 
 ما الذي یمكن أن أتوقعھ من دراسة حركیة الجھاز الھضمي؟ 

What can I expect from a GI Motility Study?  
حركیة (حركة) المعدة والأمعاء  سیتضمن الاختبار ابتلاع أنبوب صغیر والذي لن یؤثر على تنفسك. سیراقب ھذا الأنبوب 

الدقیقة. بعد مراقبة الحركیة لبضع ساعات، سیتم إعطاء وجبة اختبار أو دواء لفحص الحركیة في الجھاز الھضمي العلوي  

)GI) ساعة.   11). سیستغرق ھذا الاختبار حوالي إحدى عشرة ( 

The test will involve the swallowing of a small tube which will not interfere with 

your breathing. This tube will monitor the motility (movement) of your stomach 

and small intestine. After monitoring the motility for a few hours, a test meal 

or medication will be administered to examine the motility in the upper 

gastrointestinal (GI) tract. This test will take approximately eleven (11) hours.   

 

 كیف أستعد لدراسة حركیة الجھاز الھضمي؟ 

How do I prepare for a GI Motility Study?  
 :days before 3أیام:  3قبل 

 لا تأخذ الأدویة التالیة:

Do not take the following medications: 

، دومبیریدون  Erythromycin، إریثرومیسین Cisapride، سیسابرید Reglanأدویة الحركیة المعدیة المعویة: ریجلان  •

Domperidone 

Motility: Reglan, Cisapride, Erythromycin, Domperidone 

 Zofran، زوفران Torcecan، تورسیكان Tigan، تیغان Compazineالأدویة المضادة للغثیان: كومبازین  •

Anti-Nausea: Compazine, Tigan, Torcecan, Zofran 

، دارفون Norco، نوركو Percocet، بیركوسیت Vicodin، فیكودین Codeineالأدویة المخدرة /أدویة الألم: كودیین  •

Darvon.إلخ ، 

Narcotic/Pain: Codeine, Vicodin, Percocet, Norco, Darvon, etc. 

 Donnatal، دوناتال Levsin، لیفسین Bentylالأدویة المضادة للتشنج المعدي: بنتیل  •

Anti-Spasmodic: Bentyl, Levsin, Donnatal 
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 :day before 1قبل الاختبار:  واحد یوم

 مساء في اللیلة السابقة. 10:00یمُنع تناول أي شيء عن طریق الفم بعد الساعة  •

Nothing by mouth after 10:00pm the night before.  

 ممنوع التدخین •

No Smoking 

 

 :Day of your testیوم الاختبار:  

 .Wear comfortable clothes ارتد ملابس مریحة. •

» أو «أن بي  Lenteإذا كنت تعاني من مرض السكري، فیرجى تناول نصف جرعة الأنسولین المعتادة من انسولین «لنتي  •

» في  Regularتأخذ أي جرعة من الانسولین «العادي أو النظامي  لا» وNovolin 70/30» أو «نوفولین NPHیتش آ

 صباح یوم الاختبار. 

• If you have diabetes please take half of your usual Lente, NPH, or Novolin 

70/30 insulin dose and do not take any regular on the morning of your test. 

الماء یجب تناول الأدویة بالغة الأھمیة، مثل تلك الخاصة بالقلب أو ضغط الدم أو التنفس أو نوبات الصرع، مع رشفات من  •

في صباح یوم الاختبار. یجب عدم تناول الأدویة غیر الھامة، بما في ذلك الأدویة التي لا تستلزم وصفة طبیة والمكملات  

 الغذائیة، ما لم ینصحك طبیبك أو الممرضة بخلاف ذلك. 

Critical medicines, such as those for your heart, blood pressure, breathing, 

or seizures, should be taken with sips of water on the morning of the test. 

Noncritical medicines, including over-the-counter medicines and 

supplements should not be taken, unless, your doctor or nurse has advised 

you otherwise. 

 

) أو الرقم المجاني  734( 936-9250رجى الاتصال بوحدة الإجراءات الطبیة على إذا لم تكن قادرًا على المجيء لموعدك، فی

 ) 877(  758-2626على 

If you are unable to keep your appointment, please call the Medical 

Procedures Unit at (734) 936-9250 or toll-free at (877) 758-2626.    
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 تحتوي  وقد .تمامًا حالتك بمثل المصابین شیجان للمرضى تمی  طبإخلاء المسئولیة: تحتوي ھذه الوثیقة على معلومات و/ أو مواد تعلیمیة قام بتطویرھا  
طب میتشیجان بإنشائھا ولا یتحمل طب میتشیجان مسؤولیتھا. وھي لا تحل محل الاستشارة الطبیة   یقم لم الإنترنت على موجود لمحتوى روابط  على

لدیك التي تحصل علیھا من مقدم رعایتك الصحیة لأن تجربتك قد تختلف عن تلك الخاصة بالمریض القیاسي. تحدث مع مقدم رعایتك الصحیة إذا كانت  
 ك العلاجیة.  أي أسئلة حول ھذه الوثیقة أو حالتك أو خطت

Disclaimer: This document contains information and/or instructional materials developed by 
Michigan Medicine for the typical patient with your condition. It may include links to online 
content that was not created by Michigan Medicine and for which Michigan Medicine does not 
assume responsibility. It does not replace medical advice from your health care provider because 
your experience may differ from that of the typical patient. Talk to your health care provider if 
you have any questions about this document, your condition or your treatment plan.   

 
   خدمات الترجمة الشفویة بطب میتشیجان :ةالترجم

Translation: Michigan Medicine Interpreter Services 
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